Independence Day – Día de la Independencia 
(Around July 4 – Alrededor del 4 de Julio)

More Worship Suggestions – Más Sugerencias para la Adoración
Alternative Bible Readings – Lecturas Alternativas de la Biblia
Old Testament Readings – Lecturas del Antiguo Testamento

Deuteronomy 28:1-14 – Deuteronomio 28:1-14

(God promises blessings to the nation of Israel if they follow his ways.)

(Dios promete bendiciones a la nación de Israel si ellos siguen sus caminos.)

Psalm 33:1-12 – Salmo 33:1-12

(Blessed is the nation whose God is the Lord, the Creator of everything.)

(Dichosa es la nación cuyo Dios es el Señor, el Creador de todo.)

Jeremiah 9:23-24 – Jeremías 9:23-24

(God wants everyone in our nation to know him 
and to exercise kindness, justice and righteousness on earth.)

(En nuestra patria, Dios quere que todos le conozcamos 
y que mostremos bondad y rectitude en la tierra.)
New Testament Readings – Lecturas del Nuevo Testamento

Romans 13:1-7 – Romanos 13:1-7
(Christians are to be good citizens of their earthly country.)

(Los cristianos deben ser buenos ciudadanos de su patria terrenal.)

Galatians 5:1-6 – Gálatas 5:1-6

(Jesus has set us free from our spiritual slavery; do not go back to that
slavery by trying to save yourself through keeping the law.)
(Jesucristo nos ha liberado de nuestra esclavitud espiritual; 
no volvamos a esa esclavitud tratando de ser salvos por cumplir la ley.)
Gospel Readings – Lecturas del Evangelio

Matthew 22:15-22 – Mateo 22:15-22
(Give to the government what belongs to the government – and to God what is God’s)

(Den al emperador lo que es del emperador – y a Dios lo que es de Dios.)
John 8:31-36 – Juan 8:31-36

(Jesus makes us truly free.)

(Jesucristo nos hace verdaderamente libres.)

Alternative Invocation – Invocación Alternativa

P:
In the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.
C:
Amen.
P:
Proclaim good news to the oppressed, liberty to the captives, and reléase to those imprisoned. (from Isaiah 61:1-2)

C:
Let’s celebrate our freedom!

P:
Bind up the brokenhearted and comfort those who mourn. Share your bread with the hungry, clothe the naked, and give shelter to the homeless poor. (from Isaiah 58:7, 61:1-2)

C:
Proclaim the year of the Lord’s favor!

P:
Let the bonds of injustice be loosed and the cords of the yoke undone. (from Isaiah 58:6)

C:
Let’s celebrate our freedom!

P:
For the Lord God will cause righteousness and praise to spring up before all the nations. (from Isaiah 61:11)

C:
Let’s celebrate our freedom in Christ!
Alternative Confession and Forgiveness – Confesión y Perdón Alternativas
All:
Heavenly Father, we confess that we are not free but in bondage to sin and cannot free ourselves. We have sinned against you in thought, word, and deed; by what we have done and by what we have left undone. We have not loved you with our whole heart. We have not loved other people as we ought. For the sake of your Son, Jesus Christ, have mercy on us. Forgive, us, renew us, and lead us, so that we may delight in your will and walk in your ways, to the glory of your holy name. Amen.

Pastor:  In the mercy of almighty God, Jesus died for us and for his sake, God forgives us all our sins and sets us free. In the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

Congregation:  Amen.

Todos:  Padre celestial, confesamos que no somos libres, sino esclavos al pecado. No podemos liberar a nosotros mismos. Hemos pecado contra ti en pensamientos, palabras, y obras, por lo que hemos hecho y por lo que hemos dejado sin hacer. No te hemos amado de todo corazón. Tampoco hemos amado a otras personas como es debido. Por causa de tu Hijo, Jesucristo, ten misericordia de nosotros. Perdónanos, renuévanos y dirígenos, para que nos deleitemos en tu voluntad y caminemos en tus sendas, para gloria de tu santo nombre. Amén.
Pastor:  En la misericordia de Dios todopoderoso, Jesucristo murió por nosotros. Por causa de él, Dios nos perdona todos nuestros pecados y nos da la libertad verdadera. En el nombre del Padre y del Hijo y del Espíritu Santo.

Congregación: Amén.
Alternative Hymns and Songs – Himnos y Canciones Alternativos

See the end of this document for song lyrics – véase el final de este documento para la letra

	Alternate Bilingual Songs – Canciones Bilingues Alternativas

	Theme: Nation – Tema: La Nación

	Come Thou, Almighty King
	LSB 905
	Rey Soberano y Dios
Oh Padre, Eterno Dios
	CC 100 

CC 102

	Battle Hymn of the Republic
	See lyrics below
	Himno de Batalla
	Véase la letra abajo

	God of Grace and God of Glory
	LSB 850
	Dios de Gracia, Dios de Gloria
	CS 51

	Glory be to God the Father
	LSB 506
	Gloria a Dios el Padre Eterno
	Véase la letra abajo

	How Great Thou Art
	LSB 801
	Cuán Grande es Él
	LLC 592

	Before You, Lord, We Bow
	LSB 966
	Con Cánticos, Señor
	CC 99

	America the Beautiful
	OC 800
	América la Bella
	OC 800

	God Bless Our Native Land
	LSB 965
	Divino Salvador
	CC 328

	God of Our Fathers
	LW 501
	A Ti, Señor, Omnipotente Dios

Nuestro Señor, Omnipotente Dios
	OC 799

CC 330 (modified)


Cantos en Español sin Equivalente en Inglés (Spanish Songs with no English Equivalent)
Naciones Todas, Alabad (CC 185)
Te Damos Gracias, Dios, por Nuestra Amada Patria (CC 331)

English Songs with no Spanish Equivalent (Cantos en Inglés sin Equivalente en Español)
Lift Every Voice and Sing (LSB 964)
Eternal Father, Strong to Save (Navy Hymn, LSB 717)

This is My Song (tune of Finlandia)

God Bless America

Before You, Lord, We Bow (LSB 966)

My Country, Tis of Thee

CC = Culto Cristiano (Old LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)

CS = Cantad al Señor (Newer, small LCMS Spanish Hymnal, available from Concordia Publishing House)
HAE = Himnario de Alabanza Evangélica (Spanish Baptist Hymnal)
LLC = Libro de Liturgia y Cántico (ELCA Spanish Hymnal, available from Augsburg/Fortress)

LSB = Lutheran Service Book (Newest LCMS English Hymnal, available from Concordia Publishing House)

LW = Lutheran Worship (LCMS English Hymnal, now superseded by LSB)
OC = Oramos Cantando / We Pray in Song (Bilingual Catholic Hymnal, has quite a few Lutheran Hymns translated)

SPW = Songs of Praise and Worship (Bilingual Hymnal, Editorial Mundo Hispano)
This is My Song (tune: Finlandia)

1.
This is my song, oh God of all the nations,

A song of peace for lands afar and mine.


This is my home, the country where my heart is,


Here are my hopes, my dreams, my holy shrine.


But other hearts in other lands are beating


With hopes and dreams as true and high as mine.

2.
My country’s skies are bluer than the ocean,


And sunlight beams on cloverleaf and pine.


But other lands have sunlight too, and clover,


And skies are everywhere as blue as mine.


Oh hear my song, oh God of all the nations,


A song of peace for their land and for mine.

3.
This is my prayer, oh Lord of all earth’s kingdoms:


Your kingdom come, on earth your will be done.


Let Christ be lifted up till all shall serve him,


And hearts united learn to live as one.


Oh hear my prayer, oh God of all the nations.


Myself I give you; let your will be done.
My Country, Tis of Thee

1.  My country, ‘tis of thee,

Sweet land of liberty, of thee I sing.

Land where my fathers died, 

Land of the pilgrims’ pride,

From every mountainside

Let freedom ring!

2.  My native country, thee, 

Land of the noble free, thy name I love.

I love thy rocks and rills,

Thy woods and templed hills,

My heart with rapture thrills

Like that above.

3.  Let music swell the breeze,

And ring from all the trees, sweet freedom’s song.

Let mortal tongues awake,

Let all that breathe partake;

Let rocks their silence break,

The sound prolong.

4.  Our fathers’ God, to Thee,

Author of liberty, to Thee we sing.

Long may our land be bright

With freedom’s holy light.

Protect us by Thy might,

Great God, our King!
Star Spangled Banner – see v. 4
1.
Oh, say can you see by the dawn’s early light
What so proudly we hailed at the twilight’s last gleaming?
Whose broad stripes and bright stars thru the perilous fight,
O’er the ramparts we watched were so gallantly streaming?
And the rocket’s red glare, the bombs bursting in air,
Gave proof through the night that our flag was still there.
Oh, say does that star-spangled banner yet wave
O’er the land of the free and the home of the brave?

4.
Oh! thus be it ever, when freemen shall stand
Between their loved home and the war’s desolation!
Blest with victory and peace, may the heav’n rescued land
Praise the Power that hath made and preserved us a nation.
Then conquer we must, when our cause it is just,
And this be our motto: “In God is our trust.”
And the star-spangled banner in triumph shall wave
O’er the land of the free and the home of the brave!

Lyrics to some Songs listed above – Letra para las canciones en la lista de arriba

God of Our Fathers – A Ti, Señor, Omnipotente Dios

Lutheran Worship 501 – Oramos Cantando 799
	1.   God of our fathers, whose almighty hand

Leads forth in beauty all the starry band

Of shining worlds in splendor through the skies,

Our grateful songs before your throne arise!

2.   Your love divine has led us in the past.

In this free land by you our loti s cast.

Oh, be our ruler, guardian, guide, and stay,

Your Word our law, your paths our chosen way.
3.   From war´s alarms, from deadly pestilence,

Make your strong arm our ever sure defense.

Your true religion in our hearts increase.

Your bounteous goodness nourish us in peace.

4.   Refresh your people on their toilsome way.

Lead us from night to never-ending day.

Fill all our lives with heaven-borne love and grace.

Until at last we meet before your face.
	1.   A ti, Señor, omnipotente Dios,
Con humildad alzamos hoy la voz.

A ti, Autor de toda creación,

Gloria y_honor cantamos con fervor.

2.   Oh Dios de_amor, confiando_en tu bondad,

Tu dirección venimos a_implorar.

Danos tu paz, concédenos valor

Extiéndenos tu brazo protector.

3.   Tu bendición a nuestro pueblo da

Y la razón tu luz recibirá.

Enséñanos tus leyes a guardar,

Y para siempre reina_en cada_hogar.

4.   Danos poder para_enfrentar el mal.

A nuestro pie no dejes resbalar.

Tu corrección queremos recibir

Y con lealtad querémoste seguir.


God of Our Fathers – Nuestro Señor, Omnipotente Dios

Lutheran Worship 501 – Culto Cristiano 330 (slightly modified)
	1.   God of our fathers, whose almighty hand

Leads forth in beauty all the starry band

Of shining worlds in splendor through the skies,

Our grateful songs before your throne arise!

2.   Your love divine has led us in the past.

In this free land by you our loti s cast.

Oh, be our ruler, guardian, guide, and stay,

Your Word our law, your paths our chosen way.
3.   From war´s alarms, from deadly pestilence,

Make your strong arm our ever sure defense.

Your true religion in our hearts increase.

Your bounteous goodness nourish us in peace.

4.   Refresh your people on their toilsome way.

Lead us from night to never-ending day.

Fill all our lives with heaven-borne love and grace.

Until at last we meet before your face.
	1.   Nuestro Señor, omnipotente Dios,
Tú, que_en el cielo reinas con poder.

Presta tu_oído_a nuestra_humilde voz.

Nuestra canción hoy dígnate_atender.

2.   Eterno Padre, nuestro corazón,

A ti profesa_un inefable_amor.

Entre nosotros tu presencia pon.

Tiéndenos, pues, tu brazo protector.

3.   A nuestra patria da tu bendición.

Enséñanos tus leyes a guardar.

Alumbra la conciencia_y la razón.

Domina siempre tú en todo_hogar.

4.   Defiéndenos del enemigo cruel.

Concede_a nuestras faltas corrección.

Nuestro servicio sea siempre fiel,

Y sé tú siempre nuestra salvación.


Come Thou Almighty King – Rey Soberano y Dios
Lutheran Service Book 905 – Culto Cristiano 100 (también puede usarse 102)
	1.  Come thou almighty King,

Help us thy name to sing. Help us to praise.

Father all-glorious, o’er all victorious,

Come and reign over us, Ancient of Days.

2.  Come thou incarnate Word,

Gird on thy mighty sword. Our prayer attend.

Come and thy people bless, and give thy word success,

And let thy righteousness on us descend.

3.  Come holy Comforter,

Thy sacred witness bear in this glad hour!

Thou who almighty art, now rule in every heart,

And ne’er from us depart, Spirit of power.

4.  To thee, great One in Three,

Eternal praises be hence evermore!

Thy sovereign majesty may we in glory see,

And to eternity, love and adore.
	1.  Rey soberano y Dios,
Te ensalza nuestra voz, en fiel loor.

Rey nuestro siempre sé, y haz que tu santa ley

La guarde fiel tu grey, ¡oh Dios de amor!
2.  ¡Oh Verbo celestial!

Tu espada sin igual, da protección.

A tu obra cuidarás, y la protegerás.

Sobre ella mandarás, tu santa unción.

3.  Santo Consolador

Del alma inspirador, oye la voz

De nuestra petición, que eleva el corazón,

Pidiendo bendición, del Santo Dios.

4.  ¡Oh santo y trino Dios!

Atiende a nuestra voz, prez y loor.

Haz que en la eternidad, cantemos tu bondad,

Tu gloria y majestad, en santo amor.


God of Grace and God of Glory – Dios de Gracia, Dios de Gloria
Lutheran Service Book 850 – Cantad al Señor 51
	1.  God of grace and God of glory,

On your people pour your power.

Crown your ancient Church’s story,

Bring its bud to glorious flower.

Grant us wisdom, grant us courage,

For the facing of this hour.

For the facing of this hour.

2.  Lo, the hosts of evil round us

Scorn the Christ, assail his ways!

From the fears that long have bound us

Free our hearts to faith and praise.

Grant us wisdom, grant us courage

For the living of these days.

For the living of these days.

3.  Cure your children’s warring madness.

Bend our pride to your control.

Shame our wanton, selfish gladness,

Rich in things and poor in soul.

Grant us wisdom, grant us courage

Lest we miss your kingdom’s goal.

Lest we miss your kingdom’s goal.

4.  Save us from weak resignation

To the evils we deplore.

Let the gift of your salvation

Be our glory evermore.

Grant us wisdom, grant us courage,

Serving you whom we adore.

Serving you whom we adore.
	1.  Dios de gracia, Dios de gloria,
Danos presto tu poder.

A tu amada Iglesia adorna

Con un nuevo florecer.

Danos luz y valentía

En la hora del deber,

En la hora del deber
2.  Hoy las fuerzas del maligno
Nos acosan sin cesar.

De temor y duda, Cristo

Puede el alma resguardar.

Danos luz y valentía

Para nunca desmayar,

Para nunca desmayar.

3.  Nuestros odios inhumanos
Cura con tu inmenso amor.

Líbranos de goces vanos,

Sin conciencia o sin valor.

Danos luz y valentía

Frente a toda tentación,

Frente a toda tentación.

4.  Guíanos por la alta senda,

Cristo, de la santidad.

Proclamando para el alma

Verdadera libertad.

Danos luz y valentía

Y firmeza en tu verdad.

Y firmeza en tu verdad.


Glory Be to God the Father – Gloria a Dios el Padre Eterno

Lutheran Service Book # 506 – Spanish Translation Richard Schlak
	1.  Glory be to God the Father,
Glory be to God the Son,
Glory be to God the Spirit:

Great Jehovah, Three in One!

Glory, glory, while eternal ages run!
2.  Glory be to him who loved us,

Washed us from each spot and stain!

Glory be to him who bought us,

Made us kings with him to reign!

Glory, glory, to the Lamb that once was slain!
3.   Glory to the King of angels,

Glory to the Church’s King,

Glory to the King of nations!

Heav’n and earth, your praises bring!

Glory, glory, to the King of glory sing!
4.   Glory, blessing, praise eternal!

Thus the choir of angels sings.

Honor, riches, pow’r, dominion!

Thus its praise creation brings.

Glory, glory, glory to the King of kings!
	1.   ¡Gloria_a Dios el Padre_Eterno!

¡Gloria_al Hijo_el Salvador!

¡Al Espíritu den gloria!

Tres en uno_es el Señor.

¡Gloria, gloria sea_a Dios por siempre,_Amén!

2.   ¡Gloria_a Cristo, quien nos ama!

Nos lavó de la maldad.

Dio su vida por nosotros.

¡Conquistó la muerte cruel!

¡Gloria, gloria demos por su gran amor!

3.   ¡Gloria_al Rey del cielo_eterno,

De la_iglesia Dios y Rey!

¡Gloria_al Rey de las naciones!

¡Cielo_y tierra_alábenle!

¡Gloria, gloria canten al Señor, el Rey!

4.   ¡Gloria, bendición eterna!

Canta_el coro celestial.

¡Alabanzas, honra y fuerzas!

Canta_a Dios la creación.

¡Gloria, gloria_al Rey de reyes, gloria den!


How Great Thou Art – Cuán Grande es Él

Lutheran Service Book 801 – Libro de Liturgia y Cántico 592
	1.   Oh Lord my God, when I in awesome wonder

Consider all the works thy hand hath made,

I see the stars, I hear the mighty thunder,

Thy power throughout the universe displayed.

Refrain: Then sings my soul, my Savior God, to thee,

How great thou art! How great thou art!

Then sings my soul, my Savior God, to thee,

How great thou art! How great thou art!

2.   When thru the woods and forest glades I wander,

I hear the birds sing sweetly in the trees.

When I look down from lofty mountain grandeur

And hear the brook and feel the gentle breeze:

REFRAIN
3.   But when I think that God, his Son not sparing,

Sent him to die, I scarce can take it in.

That on the cross my burden gladly bearing,

He bled and died to take away my sin:

REFRAIN

4.   When Christ shall come with shout of acclamation

And take me home, what joy shall fill my heart!

Then I shall bow in humble adoration

And there proclaim: My God, how great thou art!

REFRAIN
	1.   Señor mi Dios, al contemplar los cielos
El firmamento y las estrellas mil,

Al oír tu voz en los potentes truenos

Y ver brillar al sol en su cenit:

CORO: Mi corazón entona la canción:

¡Cuán grande es él! ¡Cuán grande es él!

Mi corazón se llena de emoción:

¡Cuán grande es él! ¡Cuán grande es él!

2.   Al recorrer los montes y los valles

Y ver las bellas flores al pasar,

Al escuchar el canto de las aves

Y el murmurar del claro manantial:

CORO

3.   Cuando recuerdo del amor divino

Que desde el cielo al Salvador envió,

Aquel Jesús que por salvarme vino

Y en una cruz sufrió por mi y murió.

CORO

4.   Cuando el Señor me llame a su presencia

Al dulce hogar, al cielo de esplendor,

Le adoraré, cantando la grandeza

De su poder y su infinito amor.

CORO


Before You, Lord, We Bow – Con Cánticos, Señor
Lutheran Service Book # 966 – Culto Cristiano 99 (not a direct translation)
	1.   Before you, Lord, we bow,

Our God who reigns above

And rules the world below,

Boundless in power and love.

Our thanks we bring

In joy and praise, our hearts we raise

To you, our King!

2.   The nation you have blest

May well your love declare,

From foes and fears at rest, 

Protected by your care.

For this bright day,

For this fair land – gifts of your hand – 

Our thanks we pay.

3.   May every mountain height,

Each vale and forest green,

Shine in your Word’s pure light, 

And its rich fruits be seen!

May every tongue

Be tuned to praise and join to raise

A grateful song!

4.   Earth, hear your Maker’s voice

Your great Redeemer own.

Believe, obey, rejoice, 

And worship him alone!

Cast down your pride,

Your sin deplore and bow before

The Crucified.

5.   And when in power he comes,

Oh may our native land

From all its rending tombs 

Send forth a glorious band,

A countless throng,

With joy to sing to heaven’s high King

Salvation’s song!
	1.  ¡Con cánticos, Señor,

Mi corazón y voz

Te adoran con fervor,

Oh Trino, santo Dios!

En tu mansión

Yo te veré y paz eterna

Gozaré.

2.  Tu mano paternal

Trazó mi senda aquí.

Mis pasos cada cual,

Velados son por ti.

En tu mansión

Yo te veré y paz eterna

Gozaré.

3.   Innumerables son

Tus bienes, y sin par,

Que por tu compasión

Recibo sin cesar.

En tu mansión

Yo te veré y paz eterna

Gozaré.

4.   Tú eres, oh Señor,

Mi sumo, todo bien.

Mil lenguas tu loor

Cantando siempre estén.

En tu mansión

Yo te veré y paz eterna

Gozaré.


America the Beautiful – América la Bella
Oramos Cantando 800
	1.   Oh beautiful for spacious skies, 
For amber waves of grain,

For purple mountain majesties 

Above the fruited plain!

America! America! God shed his grace on thee,

And crown thy good with brotherhood

From sea to shining sea!

2.   Oh beautiful for pilgrim feet,
Whose stern, impassioned stress

A thoroughfare for freedom beat

Across the wilderness!

America! America! God mend thine every flaw,

Confirm thy soul in self-control,

Thy liberty in law.
3.   Oh beautiful for heroes proved
In liberating strife,

Who more than self their country loved,

And mercy more than life!

America! America! May God thy gold refine,

Till all success be nobleness

And every gain divine.

4.   Oh beautiful for patriot dream
That sees beyond the years

Thine alabaster cities gleam,

Undimmed by human tears!

America! America! God shed his grace on thee,

And crown thy good with brotherhood

From sea to shining sea!
	1.   ¡Oh bella por tu cielo_azul,
El ámbar del trigal,

Morados montes, majestad,

Y llanos sin igual!

¡América! ¡América! Dios te quiera_agraciar

Y coronarte de_hermandad

De mar a_argénteo mar.

2.   ¡Oh bella por romeros pies 

Que_henchidos de pasión

Abrieron brecha con lealtad

En la desolación!

¡América! ¡América! Dios sane tu fallar,

Concédate paciencia_y paz,

En ley tu libertad.

3.   ¡Oh bella por el héroe fiel,

Luchando con valor,

Quien más que_a sí, su patria_amó

Más que_a su vida,_honor!

¡América! ¡América! Dios quiera refinar

Tu éxito_en lo noble_esté

Tu logro celestial.

4.   ¡Oh bella por el sueño_aquel

Patriota, que forjó

Ciudades de_alabastro_y luz,

Que_el llanto no_apagó!

¡América! ¡América! Dios te quiera_agraciar

Y coronarte de_hermandad

De mar a_argénteo mar.


God Bless Our Native Land – Divino Salvador

Lutheran Service Book 965 – Culto Cristiano 328 (use melody “America”)
	1.  God bless our native land.

Firm may she ever stand

Through storm and night.

When the wild tempests rave, 

Ruler of wind and wave,

Do thou our country sabe

By thy great might.

2.   So shall our prayers arise

To God above the skies.

On him we wait.

Thou who art ever nigh, 

Guarding with watchful eye, 

To thee aloud we cry:

God, sabe the state!
	1.   Divino Salvador,
Contempla con favor

Nuestro país.

Calla lo que_es falaz,

Oh, danos siempre paz,

Gobierno fiel, capaz, 

Vida feliz.
2.   Miramos hacia ti.
Ven a reinar aquí,

Supremo Rey.

Dirige_en cada_hogar

Enseña_a gobernar

Conforme_a tu mandar,

Según tu ley.

3.  Del jefe nacional
Aparta todo mal,

Buen Salvador.

Hazlo tu voz oír,

En todo_a ti servir,

Tu voluntad cumplir

Con fe_y amor.

4.  En el país mantén

Salud y todo bien,

Dios bienhechor.

Da_al pobre de comer,

A todos haz saber

Cuán dulce_es el deber

Del mutuo_amor.

5.   De guerra_y rebelión

Concede protección

Por tu poder.

Enfermedad, dolor,

Afrentas y rencor,

Hazlos, por grande_amor,

Desvanecer.

6.   Dios, sin igual sostén,

Colma de todo bien

Nuestra nación.

Enciéndenos tu luz,

Concede por la cruz

Del Salvador Jesús

La salvación. Amén.


Battle Hymn of the Republic – Himno de Batalla
Hymnary.org – https://www.youtube.com/watch?v=nK8rp4aRiMw
(the Spanish lyrics are much better)
	1.   Mine eyes have seen the glory of the coming of the Lord.

He is trampling out the vintage where the grapes of wrath are stored.

He has loosed the fateful lightning of his terrible swift sword.

God’s truth is marching on.
Refrain: Glory, glory, hallelujah!

Glory, glory, hallelujah!

Glory, glory, hallelujah!

God’s truth is marching on.
2.   God has sounded forth the trumpet that shall never call retreat

And is sifting out all human hearts before the judgment seat.

Be swift, my soul, to answer; oh be jubilant my feet!

Our God is marching on. (Refrain)

3.   In the beauty of the lillies, Christ was born across the sea
With a glory in his bosom that transfigures you and me.

As he died to make us holy, let us live to make all free,

While God is marching on. (Refrain)
	1.   ¿Has oído las cadencias de_una marcha sin igual,
Que satura de victoria la conciencia terrenal?

Sus acentos melodiosos son emblema celestial,

De gloria_y devoción.

Coro: ¡Gloria, gloria, aleluya!

¡Gloria, gloria, aleluya!
¡Gloria, gloria, aleluya!
Jesús es el Señor.

2.   Es la_Iglesia que_en su marcha representa la deidad,
Y_a su paso va tocando la creciente_humanidad

Con palabras cuyo_efecto reproducen con verdad

Completa salvación. (Coro)

3.  En las filas del Maestro soy valiente luchador
Que buscando_a los perdidos me dedico con valor.

No me_arredran los conflictos ni la dura_oposición.

Jesús es mi Señor. (Coro)


